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              kitöltési útmutató a víziállat-tenyésztő vállalkozások regisztrációs lapjához (a 2008/392/ek határozat 2. cikk (2) bekezdésének a) pontjában

             
                Kitöltési útmutató a víziállat-tenyésztő vállalkozások regisztrációs
   lapjához
   (A 2008/392/EK határozat 2. cikk (2) bekezdésének a) pontjában
   említetteknek megfelelően, a határozat 1. mellékletének és a
   2006/88/EK irányelv 59. cikkének megfelelően kért információk)
   A tenyésztett víziállatokra és az azokból származó termékekre
   vonatkozó állat-egészségügyi követelményekről és a víziállatokban
   előforduló egyes betegségek megelőzéséről és az azok elleni
   védekezésről szóló 2006/88/EK tanácsi irányelv 6. cikkére hivatkozva a
   víziállat tenyésztő gazdaságokat a hatóság köteles nyilvántartásba
   venni és azt a nyilvánosság számára elérhetővé tenni.
   A kérdőívet a hatóság tölti ki a helyszíni szemle alkalmával!
   Felhívom a figyelmet arra, hogy a gazdaságok minden különálló
   járványtani egységként szereplő telepének ki kell tölteni a mellékelt
   kérdőívet. 2006/88/EK tanácsi irányelv szerint azon halastavak
   mentesülnek a kérdő ív kitöltésétől melyeken kizárólag bérhorgászat
   folyik.
   Kitöltés előtt alaposan tanulmányozza át az útmutatót, mivel a
   gazdaság a beküldött kérdő ív alapján kerül nyilvántartásba vételre a
   http://www.nebih.gov.hu/szakteruletek/szakteruletek/mgszh_aai/kozerdeku_aai/kotelezoen_nyilvantartott/halastavak.html
   címen található víziállat-tenyésztő gazdaságok jegyzékében.
     1. 
       Víziállat-tenyésztő létesítmény
   Víziállat-tenyésztő létesítmény: a tenyésztett víziállatok tartásával
   és tenyésztésével kapcsolatos bármilyen tevékenységet végző – akár
   nyereségszerzésre irányuló akár nem – bármely köz- vagy
   magánvállalkozás;
   víziállat-tenyésztő vállalkozás üzemeltetője: az ellenőrzésük alatt
   álló
   víziállat-tenyésztő vállalkozásban a követelmények betartásának
   biztosításáért felelős természetes vagy jogi személyek
   A gazdaság/telep címét minden esetben kérjük kitölteni akkor is, ha
   meg egyezik az üzemeltető székhelyével!
   Belföldi cég, egyéni cég, egyéni vállalkozó, szervezet esetén a
   vállalkozás székhelyét, belföldi természetes személy esetén lakóhelyét
   kell megadni. Egyéni
   vállalkozó és magánszemély bejelentheti a lakóhelyétől eltérő címen
   lévő tartózkodási helyét,
   (korábbi elnevezése: ideiglenes lakcím).
   Az adatokat a következő formában kérjük megadni:
   Irányítószám belföldi székhely/lakóhely/telep postai irányítószáma.
   Helység belföldi székhely/lakóhely/telep postai irányítószámok
   jegyzéke szerinti helységnév.
   Közterület neve belföldi székhely/lakóhely/telep közterületének teljes
   neve.
   Közterület jellege belföldi székhely/lakóhely/telep közterületének
   jellege
   Házszám, helyrajzi szám belföldi székhely/lakóhely/telep házszámát,
   illetve helyrajzi számát kell
   beírni.
   Emelet/Ajtó belföldi székhely/lakóhely emeletszáma, és esetleges ajtó
   száma.
   Ha a belföldi címe helyrajzi számmal határozható meg, akkor nem kell
   kiírni a Közterület nevét, jellegét.
   Külföldi cím esetén
   Az adatcsoportban külföldi cég, szervezet esetén a vállalkozás
   székhelyét, külföldi egyéni
   vállalkozó esetén lakóhelyét, külföldi természetes személy esetén
   lakóhelyét kell megadni.
   Ország külföldi székhely/lakóhely országa.
   Irányítószám külföldi székhely/lakóhely postai irányítószáma.
   Helység külföldi székhely/lakóhely helységneve.
   Cím rovatba a külföldi székhely/lakóhely közterület neve, jellege,
   házszáma, emelet, ajtó számai.
   Figyelem! Be kell jelenteni a Magyarországon lakóhellyel, vagy
   telephellyel nem rendelkező
   külföldi cég/személy esetén magyarországi kézbesítési
   meghatalmazottjának nevét (cégnevét) és
   lakóhelyét (székhelyét)
   Kapcsolat tartás Kitöltése kötelező!:
   Telefonszám: aktuális telefonszám(ok) körzetszám/telefonszám formában
   E-mail elektronikus levelezési cím.
   2. Nyilvántartási szám
   Az ENAR-ban szereplő tartási hely azonosító vagy a megye által adott
   regisztrációs szám, ha a gazdaság nem rendelkezik HU engedélyszámmal.
   Amennyiben a megye adott már nyilvántartási számot az ENAR-ban nem
   szereplő gazdaságnak, akkor azt kell feltüntetni. Amennyiben nem adott
   még nyilvántartási számot ezeknek, akkor a számot a következőképpen
   kell képezni: HU + megye NUTS kódja + H (mint halgazdaság) + sorszám.
   3. Földrajzi elhelyezkedés koordináta-rendszer (GPS)
   Kitöltése kötelező!
   A gazdasághoz/telephez vezető bekötő út végének GPS koordinátáját
   szükséges megadni.
   4. A gazdaságban tartott fajok
   A gazdaságban tartott fajok felsorolása magyar név/latin név
   feltüntetésével magyar név szerint ABC sorrendben. Kitöltése kötelező!
   Fogékony és vektor fajok:
   Hal betegségek 2006/88- EK irányelv és 2008/1251/EK rendelet alapján
   2006/88/EK irányelv és 2008/1251/EK rendelet szerint Fogékony fajok
   1251/2008 EK rendelet szerint vektor fajok.
   4. és 5. oszlopában meghatározott feltételek teljesülése mellett
   kórokozó-átvivőnek tekintendő fajok.
   3. oszlopban felsorolt vektor fajokba tartozó, tenyésztett víziállatok
   származási helyével kapcsolatos kiegészítő feltételek
   3. oszlopban felsorolt vektor fajokba tartozó, tenyésztett víziállatok
   rendeltetési helyével kapcsolatos kiegészítő feltételek.
   Járványos vérképzőszervi elhalás (EHN)
   Szivárványos pisztráng (Oncorhynchus mykiss)
   és sügér (Perca fluviatilis)
   Pettyes busa (Aristichthys nobilis), ezüstkárász (Carassius auratus),
   kárász (C. carassius), közönséges ponty és koi ponty (Cyprinus carpio),
   fehér busa (Hypophthalmichthys molitrix), domolykó (Leuciscus spp),
   bodorka (Rutilus rutilus), vörösszárnyú keszeg (Scardinius
   erythrophthalmus) compó (Tinca tinca)
   Nincsenek kiegészítő feltételek
   Nincsenek kiegészítő feltételek
   Pisztrángok Vírusos vérfertőzése (VHS)
   Hering (Clupea spp.), marénák (Coregonus
   sp.), csuka (Esox lucius), foltos tőkehal
   (Gadusa aeglefinus), csendes-óceáni tőkehal
   (G. macrocephalus), atlanti-óceáni tőkehal (G.
   morhua), csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus
   spp.), szivárványos pisztráng (O. mykiss),
   Onos mustelus, sebes pisztráng (Salmo trutta),
   rombuszhal (Scophthalmus maximus), spratt
   (Sprattus sprattus), pénzes pér (Thymallus
   thymallus) és Paralichthys olivaceus
   Viza (Huso huso), vágótok (Acipenser gueldenstaedtii), kecsege (Acipenser
   ruthenus), sőregtok (Acipenser stellatus), közönséges tok (Acipenser
   sturio), szibériai tok (Acipenser Baerii)
   A 3. oszlopban felsorolt fajokba tartozó, tenyésztett víziállatokat
   csak akkor kell az 1. oszlopban felsorolt betegségek tekintetében
   kórokozó-átvivőnek tekinteni, ha olyan gazdaságból vagy folyami
   halászati területről származnak, ahol az adott betegségre fogékony
   fajok jelen vannak.
   A 3. oszlopban felsorolt fajokba tartozó, tenyésztett víziállatokat
   csak akkor kell az 1. oszlopban felsorolt betegségek tekintetében
   kórokozó-átvivőnek tekinteni, ha olyan gazdaságba szánják őket, ahol
   az adott betegségre fogékony fajokat tartanak.
   Pettyes busa (Aristichthys nobilis), ezüstkárász (Carassius auratus),
   kárász (C. carassius), közönséges ponty és koi ponty (Cyprinus carpio),
   fehér busa (Hypophthalmichthys molitrix), domolykó (Leuciscus spp),
   bodorka (Rutilus rutilus), vörösszárnyú keszeg (Scardinius
   erythrophthalmus) és compó (Tinca tinca) Afrikai harcsa (Clarias
   gariepinus), csuka (Esox lucius), harcsafélék (Ictalurus spp.), fekete
   törpeharcsa (Ameiurus melas), pettyes harcsa (Ictalurus punctatus),
   pangasius (Pangasius pangasius), süllő (Sander lucioperca), lesőharcsa
   (Silurus glanis) Tengeri sügér (Dicentrarchus labrax), Morone chrysops
   x M. saxatilis, nagyfejű tengeri pérhal (Mugil cephalus), vörös
   árnyékhal (Sciaenops ocellatus), sashal (Argyrosomus regius),
   közönséges umbrahal (Umbrina cirrosa), tonhal (Thunnus spp.),
   kékúszójú tonhal (Thunnus thynnus), fűrészesfogú sügér (Epinephelus
   aeneus), bronzsügér (Epinephelus marginatus), szenegáli nyelvhal (Solea
   senegalensis), közönséges nyelvhal (Solea solea), közönséges
   vörösdurbincs (Pagellus erythrinus), fogasdurbincs (Dentex dentex),
   aranydurbincs (Sparus aurata), abroncsos keszeg (Diplodus sargus),
   nagyszemű vörösdurbincs (Pagellus bogaraveo), vörös tengeri sügér (Pagrus
   major), Diplodus vulgaris, pettyes keszegdurbincs (Diplodus puntazzo),
   kétsávos gyűrűskeszeg (Diplodus vulgaris), rózsaszín durbincs (Pagrus
   pagrus) Tilápia spp (Oreochromis)
   3. oszlopban felsorolt fajokba tartozó, tenyésztett víziállatokat csak
   akkor kell az 1. oszlopban felsorolt betegségek tekintetében
   kórokozó-átvivőnek tekinteni, ha olyan gazdaságból származnak, ahol az
   adott betegségre fogékony fajok jelen vannak
   A 3. oszlopban felsorolt fajokba tartozó, tenyésztett víziállatokat
   csak akkor kell az 1. oszlopban felsorolt betegségek tekintetében
   kórokozó-átvivőnek tekinteni, ha olyan gazdaságba szánják őket, ahol
   az adott betegségre fogékony fajokat tartanak.
   Pisztrángok fertőző vérképzőszervi elhalása (IHN)
   Ketalazac (Oncorhynchus keta), kisutch-lazac
   (Oncorhynchus kisutch), Oncorhynchus masou,
   szivárványos pisztráng (Oncorhynchus mykiss),
   Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus rhodurus,
   királylazac (Oncorhynchus tshawytscha) és
   atlanti-óceáni lazac (Salmo salar)
   Viza (Huso huso), vágótok (Acipenser gueldenstaedtii), kecsege (Acipenser
   ruthenus), sőregtok (Acipenser stellatus), közönséges tok (Acipenser
   sturio), szibériai tok (Acipenser Baerii) Pettyes busa (Aristichthys
   nobilis), ezüstkárász (Carassius auratus), kárász (C. carassius),
   közönséges ponty és koi ponty (Cyprinus carpio), fehér busa (Hypophthalmichthys
   molitrix), domolykó (Leuciscus spp), bodorka (Rutilus rutilus),
   vörösszárnyú keszeg (Scardinius erythrophthalmus) és compó (Tinca
   tinca) Afrikai harcsa (Clarias gariepinus), harcsafélék (Ictalurus spp.),
   fekete törpeharcsa (Ameiurus melas), pettyes harcsa (Ictalurus
   punctatus), pangasius (Pangasius pangasius), süllő (Sander lucioperca),
   lesőharcsa (Silurus glanis) Atlanti laposhal (Hippoglossus
   hippoglossus), érdes lepényhal (Platichthys flesus), atlanti tőkehal (Gadus
   morhua), foltos tőkehal (Melanogrammus aeglefinus) Folyami rák
   (Astacus astacus), jelzőrák (Pacifastacus leniusculus), vörösrák
   (Procambarus clarkii)
   A 3. oszlopban felsorolt fajokba tartozó, tenyésztett víziállatokat
   csak akkor kell az 1. oszlopban felsorolt betegségek tekintetében
   kórokozó-átvivőnek tekinteni, ha olyan gazdaságból származnak, ahol az
   adott betegségre fogékony fajok jelen vannak.
   A 3. oszlopban felsorolt fajokba tartozó, tenyésztett víziállatokat
   csak akkor kell az 1. oszlopban felsorolt betegségek tekintetében
   kórokozó-átvivőnek tekinteni, ha olyan gazdaságba szánják őket, ahol
   az adott betegségre fogékony fajokat tartanak.
   Koi Herpesz (KHV)
   Közönséges ponty és koi ponty (Cyprinus
   carpio)
   nincs
   Nem alkalmazható
   Nem alkalmazható
   Lazacok fertőző vérszegénysége (ISA)
   Szivárványos pisztráng (Oncorhynchus mykiss),
   atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és sebes
   pisztráng (Salmo trutta)
   nincs
   Nem alkalmazható
   Nem alkalmazható
   Bakteriális vesebetegség (BKD)
   Salmonidae (lazacfélék családja)
   Fertőző hasnyálmirigy-nekrózis (IPN)
   Szivárványos pisztráng (Oncorhynchus mykiss), pataki szajbling
   (Salvelinus fontinalis), sebes pisztráng
   (Salmo trutta), lazac
   (Salmo salar) and csendes óceáni lazac (Oncorhynchus spp.),
   nagy maréna (Coregonus lavaretus)
   Infection with Gyrodactilys salaris
   Lazac (Salmo salar), szivárványos pisztráng
   (Oncorhynchus mykiss), sarkvidéki szajbling (Salvelinus
   alpinus), észak-amerikai pataki szajbling (Salvelinus
   fontinalis), pénzes pér (Thymallus thymallus), észak-amerikai
   tavipisztráng (Salvelinus namaycush) és sebes
   pisztráng (Salmo trutta)
   Pontyfélék tavaszi viraemiája (SVC)
   Pettyes busa (Aristichthys nobilis), ezüstkárász (Carassius auratus),
   kárász (Carassius carassius), amur (Ctenopharyngodon idellus),
   közönséges ponty és koi ponty (Cyprinus carpio), fehér busa
   (Hypophthalmichthys molitrix), szürke harcsa (Silurus glanis), compó
   (Tinca tinca)
   A jelen táblázatban nem részletezett puhatestűekre és rákok
   betegségeire fogékony és vektor fajok listája a 2006/88/EK irányelv
   IV. melléklet II. részében és a 1251/2008 EK rendelet I. mellékletében
   található.
   VHS és IHN esetében a vektor fajokat csak abban az esetben kell
   kórokozó-átvivőnek tekinteni, ha olyan gazdaságból származnak, ahol az
   adott betegségre fogékony fajok jelen vannak!
   5. Elismert egészségügyi állapot (minden egyes gazdaságra vonatkozóan)
   A hatóságilag elismert státuszt kérjük bejelölni. Csak egy kategória
   választható!
   5.1.3. Koi herpeszvírus betegség tekintetében felügyeleti program
   folyik így a „Megfigyelési programban vesz részt” jelölendő be minden
   olyan gazdaságban ahol fogékony fajt tartanak.
   5.1.4. Lazacok fertőző vérszegénységétől az ország hivatalosan mentes
   (2009/177/EK határozat) így fogékony fajok tartása esetén a „A
   betegségtől mentesnek nyilvánították” jelölendő be.
   5.1.8. Az egyéb betegség pontba beírható (fogékony faj tartása esetén)
   a Pontyfélék tavaszi virémiája e két betegségtől az ország hivatalosan
   mentes (2010/221 EU határozat), így a „A betegségtől mentesnek
   nyilvánították” jelölendő be.
   A fentiekben fel nem sorolt kategóriák esetén a „Fertőzés nem ismert”
   kategória jelölendő, amennyiben a betegséget a gazdaságban nem
   állapították meg.
   6. A gazdaság típusa
   Több kategória is választható!
   7. Termelési profil
   Több kategória is választható!
   8. Kapacitás
   A gazdaság becsült termelési kapacitása az elmúlt években.
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